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there is really represented. Mr. Montagu made out a complete
case for Mr. Horniman's deportation on statements which he as-
sumed to be true, but which in reality are not true.

When Mr. Horniman began to use his paper, in the midst of riots, to
fan the flame and published an accusation that British troops had used
soft-nosed bullets in Delhi and his paper was distributed free to British
troops in Bombay, hoping to excite insubordination, it was high time that
he left India.   In normal times he would have been tried but hi view
of the riots prompt, swift action for restoration of order was necessary.
It would be difficult to pack more mis-statements into two sentences
than Mr. Montagu has managed to into the above two.   There
were no riots in Bombay, he never fanned the flame, he actually
advised suspension of civil disobedience when it was in danger
of being unscrupulously used.  The statement regarding soft-nosed
bullets, as Mr. Jinnah's cable to Mr. Montagu shows, would have
been promptly withdrawn had the censor allowed  the telegram
correcting the error to be sent or delivered without delay; lastly,
the  Chronicle was  not distributed  free,  or  at  all,   to  British
troops, and there could be no question of hoping to excite insub-
ordination.   That Mr. Montagu, when he uttered the mis-state-
ments, did not know them to be such, does not lessen the severity
of the punishment inflicted on Mr. Horniman and the public of
Bombay. His Excellency the Governor can, and we hope he will,
at least correct the gross mis-statements into which Mr. Montagu
has been unknowingly betrayed.  It is the clear duty of the Bom-
bay public not to rest satisfied until the wrong done is righted by
the order against Mr. Horniman being withdrawn.

Young India, 7-6-1919

319.   LETTER TO A WUNG JOURNALIST
BOMBAY,
June 7, 1919
It is dangerous to call me "Revered Father", as you will see
presently. I have no doubt about your prodigality. The very slo-
venliness of your writing is eloquent proof of it and it certainly
requires a prodigal son to write to his adopted "Revered Father"
a letter containing almost as many corrections as there are lines
in it written anyhow and unrevised. A son frugal in his adjec-
tives, obedient in reality, would write to his father, especially when
he is deliberately adopted, a careful letter written in his best